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ITacnopt poHIAa OLEHOYHBIX CPEACTB M0 Y4eOHO! IMCIUIIIMHE

1. B pe3yibTare u3ydeHus 00yJIarOIIHUCS TOJIKCH:
1.1. 3uars:

- ucropuio pa3BuTHs nuTepaTypsl BemmkoOpuranmm m CHIA, maumHas ¢ AnHTI0-CakCOHCKOTO
nepuojia, u 10 XX BeKa BKIIOYUTEILHO;

-  WMeHa, Omorpaduueckrne CBeIEHHUS, MECTO B JUTepaType HanOojee 3HAYUTENbHBIX AHTIIMACKIX
nucaTesnieil ¥ X MPON3BEICHS.

1.2. YMmers:

- IPUMEHATH IOJIyYEHHbIE TEOPETUUECKUE 3HAHUS IIPU PAOOTE C TUTEPATypHBIMH NCTOUHUKAMU;
- aHATU3UPOBATH OTPHIBKH U3 NPOU3BEICHNUN aHIVIMICKUX U aMEPUKAHCKUX MUCATENICH U I0ATOB;
- AQHATUTUYECKU OCMBICIIUBATh U 0000IATh INTEPATypHBIE CTAThH U TEOPETUUECKUE MTOJIOKECHHUS;
- monbupatk, aHAIM3UPOBATh MaTepuall ¥ MUCaTh pedeparbl, KypCOBbIE U TUINIOMHBIE PaOOTHI 110

HPOU3BEACHUSAM aHTJIMHCKON JTUTEPATYyPHI.

2. [IporpamMma orleHUBaHUSI KOHTPOJIHPYEMON KOMIIETEHIINH:

Ko koHTDOIMDVEMOIH HaunmenoBanue
Texvinas KOMIIeTeHI UM (MJIH ee OLICHOYHOI'0
aTTecTaumst | gogrpoaunvemble MOIyJIH, YacTH) cpeacrBa**
Da3neabl (TeMbl)
JUCHTUTIJIMHBI ¥ UX
HAUMEHOBaHue *
Ne
1 Pazgen 14
The Dawn of the English OIIK-5 Pedepar
literature. Anglo-Saxon
literature (VI11-XI centuries). MnK-15
English literature in the Middle MNK-3
Ages (XI1-XV centuries).
English literature during the
Renaissance (XVI century).
English Literature in the XVII-
XVIIl  centuries: Enlightenment
and Pre-romanticism.
IIpome:xxyTouHas aTTecTanus
Kon xonrnonunvemoit Haumenoranmue
KoMIeTeHun (WU ee OLIEHOYHOT0
4acTH) cpeacrBa*®
Ne




1 KommiekT TecroB Nel

MK-15, TK-3

* BpIOOp KOHTPOIUPYEMBIX €OUHUI] (MOIYyTH, pas3Aenbl, TeMbl paldouell MpPOrpaMMbl

JUCUUIUIMHBI) JUIs  TeKylled arrecrauuu (Mpd HAJIMYMM) [PENOJaBaTelib  ONpeaesserT

CaMOCTOATCIIbHO, Ka)Kl[Hﬁ COIIPOBOKAACTCA KOMIIJICKTOM OLICHOYHBIX CPCICTB.

**B  nanHoW Tpade B 00s3aTETHLHOM TOPSJIKE MEPEUYHCISIOTCS OLEHOYHBIE CpEelCTBa
IIPOMEXYTOUHOM M TeKylell (mpu Hanuuuu) arrectauuidl. [IpumepHbIil nepeyeHb OLEHOYHBIX

CPEIICTB MPECTABIIECH B MPUIOKEHUU 3 (MOXKET ObITh JIOTIOJIHEH U PACIIUPEH).

IIpumepHasi TeMaTHKA KypPCOBBIX POEKTOB (pador):
He npenycmoTpensl

OueHoyHble  cpeacTBa Ui TeKYyWIero  KOHTPOJISI  yCIleBaeMOCTH,

NMPOMEKYTOYHOI aTTecTalMy [0 UTOraM OCBOCHHUS] TUCHUILIMHBI U Y4eOHO-

MeTOAMYEeCKoe o0ecneyeHue CaMOCTOsITEIbHOI padoThI CTYICHTOB
Coaep:xanue u (popMbI IPOBeAEHUS BXOAHOI0 KOHTPOJIS

BX0oqHON KOHTPOJIb OCYHIECTBISIETCA Ha MEPBOM JIEKIMOHHOM 3aHSITUUA B
dopMe ycTHOro cobOeceloBaHUS O HaubOOIee W3BECTHBIX AHIVIMHCKUX H
AMEPUKAHCKUX MHCATENSAX W HUX NPOU3BEACHUSAX, YTO IO3BOJSET ONPEIETUTH
o0t ypoBeHb CTYyACHTa U CTENEHb CHOPMUPOBAHHOCTU Y HErO HEOOXOIUMBIX
3HAHUW W HABBIKOB, TOJYYEHHBIX B Mpoliecce 0a30Boro (IIKOJBHOIO)
oOpa3zoBaHusl.

TexkymMd  KOHTPOJIb  CTYJEHTOB  OCYIIECTBISIETCS  HA  KaXIOM
7a00paTOPHOM 3aHATUU B (DOPME YCTHOTO OINpoOca MPEIOKEHHOTO K MU3YUECHUIO
Marepuarna.

Py0Oe:xxHasi arrecraums CTYJEHTOB ITPOU3BOJIUTCS IO OKOHYAHWHU paslesa

JTUCUUIUIMHBL B (popme pedepara.

@®opmMa UTOTOBOI0 KOHTPOJISI: IK3aMEH
CTpykTypa 3K3aMeHALIMOHHOT0 OuJjieTa:
1. TeopeTuueckuii BOpoc — B (hopme JIEKTPOHHOTO TECTa.

2. Jluteparypa Benukoopuranuu u CIIIA — B nucbMeHHOM Qopme.



3. UreHue u nepeBoj OTPbIBKA U3 OPUTMHAIBHOTO AHTJIUHCKOIO TPOU3BEICHHUS.
IIpumepHoe 3a1aHus 1J1 IepeBOAA:

Long, long ago there lived a king of the Danes named Hrothgar. He had won
many battles and gained great wealth.

Once he decided to build a large palace where he could feast with his
kinsmen and warriors. When the gold-roofed hall was built, it was so beautiful that
all the people around could not tear their eyes off it. In this marvellous hall
Hrothgar presented costly gifts to his warriors and gave splendid banquets.

The palace was called Heorot (Stag-hall) because it was decorated with
antlers of stags (deer).

The joy of the king, however, didn't last long. In the dark fens near by there
lived a fierce sea-monster, the "grim and greedy" Grendel, who got madly envious
of the festive noise and wanted to destroy Heorot.

Bore it bitterly he who bided in darkness

That light-hearted laughter loud in the building

Greeted him daily.

MeTonnqecmle PEKOMEHIAIINN 11 (1) OpraHms3anuu H3YyYCHUA
AUCHHUNJINHBI?

Kypc sBnsiercst cocTaBHON 4acThiO MPOrpaMMbl OOyUEHUS MWHOCTPAHHOMY
A3BIKY CTYACHTOB HCpCBOI[‘ICCKOfI CIICIIUAJIBHOCTU MU CBA3aH CO CMCKHBIMU
KypcamMu TOCYAapCTBEHHOro oOpaszoBaTenbHOro cranjgapra: «lIpaktuueckas
rpaMMaTUKa aHIJMKACKOrO  SI3bIKa», «JIMHIBUCTHYECKUN aHAIU3 TEKCTay,
«CTHIIMCTUKA aHTJIMUCKOTO A3BIKA» U APYIruMu npcamMmeTamMu.

JlaHHBIA KypC HaIEJ€H Ha O3HAKOMJIEHHE CTYJCHTOB C JIMTEPaTypou
BenukoOputanun u CIIA, a Takxke Ha (OpMUPOBAHHME HABBIKOB MEPEBOJA.
Crnenmduka Kypca 3aKiIiO4aeTcss B MPUOPUTETE MPAKTUYECKONW TPEHUPOBKH
NIEPEBOIYECKUX HABBIKOB C AHIVIMMCKOrO s3blKa Ha pPyccKuil. OCHOBHOM yIop
JeJIacTcad Ha CIIOCOOHOCTH CTYACHTOB pa60TaTB CaMOCTOATCIBbHO, YMCTDb
MOJIb30BAaThCSl CIPABOYHOW JIUTEPATYPOM, CIIOBAPSIMU (AHIJIO-PYCCKUMU, aHTJIO-

aHTJIMACKUMU) U cpeacTBaMu HTepHET.



[lonroroBka CTyAE€HTOB MpenrnosaraetT o0ydyeHue B TedeHue 216 yacoB u

peanzyeTcs B CIEAYIOmUX popMax 3aHITUM:

- IEKLIMOHHBIE 3aHATHS;

- ayIUTOPHBIE TPYIIIOBBIC 3aHATHUS MOJI PYKOBOJICTBOM MPEIIO1aBaATEIS;

- CaMOCTOsTENbHas padoTa CTy/AEHTa IO 3aJaHUI0 IPENOAABATENS, BhIIOIHIEMAs
BO BHEAYAUTOPHOE BPEMs, B TOM UYHUCIIE C UCIIOJIb30BAHUEM TEXHUYECKUX CPEICTB
oOyueHuss M HHIWMBHIyallbHAsi CaMOCTOATENIbHass paboTa CTyIAeHTa TOJ
PYKOBOJICTBOM IIpeNOaBaTeIs.

Heo0xoaumo, 4ToObl CTYJEHThl MMEIW HABBIKM PAa0OTHI CO CIOBapsMU H
CIPAaBOYHBIMU W3/IaHUSMHU, YMEIH OPUEHTHPOBATHCS B KAHPOBOM CBOECOOpa3UH
TEKCTa U aJICKBaTHO €ro MEePEeBOAUTh HA PYCCKUH S3bIK.

B koHie Kypca CTyAeHTaM Mpeasaraercs TeCT, KOTOPBIA HampaBlieH He
TOJIbKO Ha MPOBEPKY 3HAHWM MO MPOWIECHHBIM TEMaM, HO U Ha CTUMYJIUPOBAHUE
yyalnmxcs K CaMOCTOSITEIbHOM OILIEHKE MEepeBOJUYECKON JIEATEIbHOCTH Kak
npoiiecca, Tpeoyromero npohecCUOHAIbHBIX 3HAHUN U YMEHUH.

Kypc 3aBepiiaercss cnadeld sk3amMeHa, KOTOPbIM MPOBOAMTCS MO OMiieTaMm,
coJiepKallliM 2 BOIIPOCAa TEOPETUUECKOr0 XapaKTepa 10 U3yYEHHOMY MaTepuainy Hu
1 Bompoca NpakTUYECKOTO MJIaHa: CTYACHTaM MPeAIaraeTcsi OCyIleCTBUTh MEPEBO
OTPBIBKA ayTEHTHUYHOTO TEKCTOB, KOTOPBIM COAEPKUT CIOXKHBIEC JJIs aleKBaTHOM
nepefayn cMbicia MOMEHTBL. CTyIEHT IOJKEH CyMeTh HE TOJBKO H3IIOKHTh
IPaMOTHO M JIOTUYHO TEOPETHUYECKHM BOIPOC, HO W NPEICTaBUTh aleKBaTHBIN
NIEPEBOJ] MPAKTUYECKOTO 3a1aHNs, O0BSICHUB BEIOpAHHBIC UM MPUEMBI U CTPATETHIO
nepeBoaa. JlomyckoM K 9K3aMeHy SIBJISI€TCS  BBINOJIHEHHE  CIEAYIOIIHUX
TpeOOBaHMUIl: TOCEUIEHUE JIEKIMOHHBIX 3aHSATUH, aKTHBHas paboTa Ha
71a00paTOPHBIX 3aHATHUSAX, IEPEBOJI OTPHIBKA TEKCTA.

Pabouas yueOHasi mporpamma no aucuuiuinHe «ctopust mutepaTypsl CTpaH
U3y4aeMOTo0 s13bIKa» COCTABJIEHA B COOTBETCTBHHM C TpeboBaHusIMU DenepabHOro
['ocynapcTBeHHOrO 00pa30BaTENBHOTO CTAHAApPTA BBICHIETO OOpa30BaHMS IO
cneunansHocTu 7.45.05.01 — «IlepeBon u mepeBooBeACHUE» U yUEOHOTO IJIaHA

o cnenuanuzanuu «CrenuanbHbIi TepeBoIy.
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Ipuioxenne 4 /]

I'OCYIAPCTBEHHOE OBPA3OBATEJIbHOE YUPEX/EHNE
«TPMIHECTPOBCKUU I'OCY JAPCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET
NM.T.I"IIIEBYEHKO»

Ouronornyeckuii paxynbTeT
Kagenpa Teopun 1 npakTHKH TIEpeBOIa

(HauMeHOBaHUE Kadeapbl)

Tect

110 JUCHUIIIINHE Hcropus mure ATYPbI CTPAH N3y4acMOT'O A3bIKa
HAMMCHOBAHUC JUCITHUITIIMHBI

. In 4th century B.C. the country we now call England was known as ...

. Britain

. Great Britain

. England

. English country

. In 4th century B.C. some plants such as ... and ... were considered as sacred.

. mistletoe; oak-tree

. rose; tulip

. mistletoe; apple-tree

. tulip; orange

. The Britons had a strange and cruel religion called ...
. the religion of the Druids

. English religion

. Catholic religion

. Muslim religion

Kpurtepumn onenku:

- OIICHKA «OTJIIMYHOY BBICTABJISICTCS CTYICHTY, €CIIM CTYICHT Habpas ot 73 10 85 Gasuios;
-OIICHKA «XOPOIII0Y» BBICTABIISICTCS CTYACHTY, €CITH CTYJAeHT Habpai ot 60 10 72 6aiuios;

- OIIEHKA «y/IOBJICTBOPUTEIILHOY BBICTABIISETCS CTYCHTY, €CIIN CTYAEHT Habpai ot 43 10 59
0aoB;

- OIICHKA «HEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY» BBICTABISIETCS CTYJCHTY, €ClH CTyJeHT Habpan ot 0 10
42 6aos;

CocraButennb A.C. CaBpaugkas




I'OCYAAPCTBEHHOE ObPA3OBATEJIbHOE YYPEXIEHHE
(ITPUAHECTPOBCKHHU I'OCY JAPCTBEHHbBIN YHUBEPCUTET
NM.T.I"'IIEBYEHKO»

QOunonorndecknii (hakynpTeT
Kagenpa Teopun 1 npakTHKH IEpeBOIa

(HauMeHOBaHUE Kadeapbl)

Tembl pedepaToB

10 JUCHHUIIIIMHE I/ICTOpI/ISI JIATPATYpPhl CTPpaH U3Yy4aeMOT'O A3bIKa

(HaMeHOBaHKE AUCIUILIMHbI)

Bernard Shaw
Herbert Wells

John Galsworthy
Somerset Maugham
James Joyce

Virginia Woolf
Thomas Stearns Eliot
Aldous Huxley
Agatha Christie

John Ronald Reuel Tolkien
George Orwell
Samuel Beckett
William Golding

Iris Murdoch
Washington Irving
Fenimore Cooper
Edgar Poe

Henry Longfellow
Mark Twain

O. Henry



Jack London
Theodore Dreiser
Francis Scott Fitzgerald
William Faulkner
Ernest Hemingway
Margaret Mitchell
Jerome Salinger
Jack Kerouac

John Updike

Ken Kesey
Kputepun oneHku:

- OLIEHKA «OTJIMYHO» BBICTABIIAETCS CTYIEHTY, €CIIM €My yJaJIOCh B IIOJHOW Mepe
nepesaTh HHPOPMAIIHMIO 110 ONPEACICHHON TeMe, Ipu  ATOM coOroaast HopMel [151 u He
JIOITyCKasi HU OJHOM OIINOKY;

- OLIEHKa «XOpOILI0» BBICTABIIAETCS CTYACHTY, €CIIM €My yJaloCh B IOJHON Mepe
nepeaars WH(GOPMAILMIO 110 ONpPENeIeHHON TeMe, Mpu 3ToM colmonas HopMbl [11, HO
JIOIIYCKasl OJIHY IOJIHYIO OLNOKY;

- OLIEHKA «YIOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABIAETCS CTYAEHTY, €CIM €My YJaJlIoCh B
IOJIHOM Mepe IepenaTh MHPOPMAIUIO 110 ONPEIEICHHON TeMe, IPU 3TOM He coOroas
HopMblI [I5] , a Takke tomyckasi 1Be MOJIHbIE OINOKY;

- ONCHKAa «HCYHOBJICTBOPUTCIBHO» BBICTABIIACTCA CTYACHTY, €CIM €My HC
yJlaloCch B TIOJHOM Mepe mnepeaars MH(GOpMaIMio M0 ONpeeIeHHON TeMe, TP 3TOM He
coOmronast Hopmsbl 1151, a Takke gomyckas 6osee ABYX MOJHBIX OMIMOOK.
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